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See the notice on TED website

617573-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve čiščenja stavb – Ausschreibung Gebäudereinigung - Gemeinde Baierbrunn
OJ S 173/2026 08/09/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Gemeinde Baierbrunn
E-naslov: Julia.Groeschner@baierbrunn.de
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Ausschreibung Gebäudereinigung - Gemeinde Baierbrunn
Opis: Die Gemeinde Baierbrunn benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) sowie die 
Grundreinigung (GR) für ihre Gebäude an verschiedenen Standorten.
Identifikator postopka: c5637fac-d4fd-442d-955d-391a4165841c
Notranji identifikator: 2026/0289
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 90911200 Storitve čiščenja stavb
Dodatna klasifikacija (cpv): 90900000 Storitve čiščenja in sanitarne storitve, 90910000 Storitve 
čiščenja, 90919200 Storitve čiščenja pisarn, 90919300 Storitve čiščenja šol

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Objektbesichtigung: Aufgrund der Komplexität der Objekte, den 
räumlichen Gegebenheiten, den Arbeitsbedingungen, den Arbeitsschutzanforderungen und 
den unterschiedlichsten Materialbeschaffenheiten ist eine Objektbesichtigung zwingend 
durchzuführen. // Nichtvorliegen von Ausschlussgründen: Der Bieter erklärt: - dass keine 
Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1-3 GWB vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1-3 GWB nicht 
abgegeben wurde: Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt
/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S. 1 Nr. 1-3 GWB 
ergriffen - dass keine Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 GWB vorliegen. Für den Fall, dass 
die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 
GWB nicht abgegeben wurde Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe 
vorliegt/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 
GWB ergriffen - dass keine Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 Nrn. 1-4, 7 und 8 GWB 
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vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 124 Abs. 1 Nrn. 1-4, 7 und 8 GWB nicht abgegeben wurde 
Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt/vorliegen Es wurden 
Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 GWB ergriffen - dass keine 
Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vorliegen. Für den Fall, dass die vorgenannte Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe nach § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
nicht abgegeben wurde: Erklärung, welche(r) der vorgenannten Ausschlussgründe vorliegt
/vorliegen Es wurden Selbstreinigungsmaßnahmen nach § 125 Abs. 1 S.1 Nr. 1-3 GWB 
ergriffen Tritt bei den vorgenannten Umständen zu einem späteren Zeitpunkt eine Änderung 
ein, so ist dies dem Auftraggeber unverzüglich mitzuteilen. Wissentlich falsche Erklärungen 
können den Ausschluss von diesem und weiteren Verfahren zur Folge haben. Werden diese 
Umstände nach Auftragserteilung bekannt, steht dem Auftraggeber ein außerordentliches 
Kündigungsrecht zu, sofern ihm ein Festhalten am Vertrag unzumutbar wird. Weitergehende 
Schadensersatzforderungen bleiben davon unberührt.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: 
Goljufije: 
Pranje denarja ali financiranje terorizma: 
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: 
Sodelovanje v hudodelski združbi: 
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: 
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: 
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: 
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Huda kršitev poklicnih pravil: 
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: 
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: 
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: 
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: 
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: 
Plačilna nesposobnost: 
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: 
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: 

5. Sklop
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5.1.
 
Sklop: LOT-0001
Naslov: Ausschreibung Gebäudereinigung - Gemeinde Baierbrunn
Opis: Die Gemeinde Baierbrunn benötigt die Unterhaltsreinigung (UR) sowie die 
Grundreinigung (GR) für ihre Gebäude an verschiedenen Standorten. Die Ausschreibung 
umfasst folgende Objekte für die Leistungserbringung: Rathaus Baierbrunn, Bahnhofstraße 2, 
82065 Baierbrunn Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 1.176,07 m² Grundschule Baierbrunn, 
Hermann-Roth-Straße 23, 82065 Baierbrunn Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 2.418,02 m² 
Mittagsbetreuung Baierbrunn - Containeranlage, Hermann-Roth-Straße 23, 82065 Baierbrunn 
Leistungen: UR, GR Bodenfläche: 478,60 m² Bauhof, Isarstraße 12, 82065 Baierbrunn 
Leistung: UR Bodenfläche: 204,58 m² Sport- und Bürgerzentrum , Wirthsfeld 5, 82065 
Baierbrunn Leistung: UR Bodenfläche: 897,43 m² Aussegnungshalle, Reichentalstraße 8, 
82065 Baierbrunn Leistung: UR Bodenfläche: 464,70 m² öffentliches WC - Aussegnungshalle, 
Reichentalstraße 8, 82065 Baierbrunn Leistung: UR Bodenfläche: 16,80 m² ___ 
Gesamtbodenfläche: 5.656,20 m²
Notranji identifikator: 0001

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 90900000 Storitve čiščenja in sanitarne storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 90910000 Storitve čiščenja, 90911200 Storitve čiščenja stavb, 
90919200 Storitve čiščenja pisarn, 90919300 Storitve čiščenja šol

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/01/2027
Datum zaključka trajanja: 31/12/2029

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 2
Dodatne informacije o podaljšanju: Die Vertragslaufzeit verlängert sich jeweils um ein weiteres 
Jahr, wenn der Vertrag nicht spätestens bis 30.06.2029 bzw. bis 30.06.2030 schriftlich 
gekündigt wird. Er endet in jedem Fall automatisch nach 5 Jahren am 31.12.2031. Es bedarf 
keiner gesonderten Kündigung.

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Razpisna 
zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
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Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Referenzangabe: Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft 
über mindestens drei und höchstens fünf geeignete Referenzen des Bieters, eines Mitglieds 
oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft über in den letzten höchstens drei Jahren 
erbrachten Reinigungsleistungen. Damit eine Referenz innerhalb des vorgegebenen 
Dreijahreszeitraums als erbracht gilt, darf die Referenz nicht vor Ablauf eines Zeitraums von 
drei Jahren vor der Frist zur Abgabe der Angebote beendet worden sein. Eine Referenz ist 
geeignet, wenn jeweils alle nachfolgenden Anforderungen erfüllt sind: • Gegenstand der 
Referenz sind/waren Unterhaltsreinigungsleistungen (UR). • Der Erbringungszeitraum 
(Zeitraum der Leistungserbringung) der Referenz beträgt mindestens 12 Monate; d. h. die 
referenzgegenständlichen Leistungen müssen mindestens 12 Monate in Folge erbracht 
worden sein. • Die Unterhaltsreinigungsleistungen (UR) wurden in einem Gebäude oder 
mehreren Gebäuden erbracht, das bzw. die überwiegend Büro-, Verwaltungs-, Schul-, Lehr- 
oder Ausbildungszwecken oder Gemeinschaftseinrichtungen dient bzw. dienen. • Die 
referenzgegenständliche Jahresreinigungsfläche UR beträgt mindestens 300.000 m². • Die 
Referenz wurde aus Sicht des Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht. 
Referenzauftraggeber kann ausschließlich der Vertragspartner des Bieters oder des Mitglieds 
der Bietergemeinschaft sein, dass die Referenz erbracht hat.

Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: Angabe der Qualifikation Objektleitung: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft über die Qualifikation der im Auftragsfall als Objektleitung geplante 
Person. Als Objektleitung ist die Person zu verstehen, die als direkter Ansprechpartner für die 
Belange der Leistungserbringung der Unterhaltsreinigung unmittelbar dem Auftraggeber 
qualifiziert zur Verfügung steht und gegenüber den Reinigungskräften weisungsbefugt ist. Die 
Objektleitung sorgt für eine vertragskonforme, professionelle und termingetreue 
Leistungserbringung und arbeitet eng und vertrauensvoll mit dem AG-Vertreter zusammen. 
Übergeordnete und untergeordnete Leitungsfunktionen sind nicht darunter zu verstehen. Die 
im Auftragsfall als Objektleitung eingesetzte Person muss mindestens - über eine 
Berufserfahrung von drei Jahren als Objektleitung in Objekten verfügen, die dem 
Auftragsgegenstand gleichwertig sind, - über Deutschkenntnisse auf dem Sprachniveau B2 
des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens für Sprachen verfügen und in deutscher 
Sprache mündlich und schriftlich kommunizieren können; - und über die folgende Qualifikation 
verfügen: • Bestandene Ausbildung zur innungsgeprüften Objektleitung, wobei die Ausbildung 
mindestens 10 Vollzeittage (1) gedauert hat und im Rahmen derer die folgenden Inhalte 
vermittelt und im Rahmen der schriftlichen Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen 
der Reinigungs- und Hygienetechnik, Reinigungsorganisation und Qualitätssicherung, 
Angebotsbearbeitung sowie Grundlagen des Vertrags-, Arbeits- und Tarifrechts, 
Personalführung und Mitarbeiterkommunikation einschließlich Unterweisung und Motivation 
von Mitarbeitenden sowie Kundenkommunikation, Beschwerdemanagement und 
Kundenbetreuung; • oder bestandene Ausbildung zum Fachwirt Reinigungs- und 
Hygienemanagement, wobei die Ausbildung mindestens 8 Vollzeittage gedauert hat und im 
Rahmen derer die folgenden Inhalte vermittelt und im Rahmen der schriftlichen 
Abschlussprüfung abgefragt wurden: Grundlagen der Reinigungs- und Hygienetechnik, 
Technologie der Reinigungs- und Hygienetechnik, Betriebliche Organisation und 
Kostenrechnung, Personalmanagement und Reklamationsmanagement; • oder staatlich 
geprüfter Desinfektor (2); • oder abgeschlossene Ausbildung im Gebäudereiniger-Handwerk; • 
oder eine zu den vorstehend genannten Qualifikationen gleichwertige Qualifikation. (1) Als 
Vollzeittag im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt ein Tag mit mindestens 8 Stunden 



617573-2026 Page 5/8

Ausbildungszeit. (2) Als staatlich geprüfter Desinfektor im Sinne dieses Eignungskriteriums gilt 
jede Person, welche die Voraussetzungen als „geeignete Fachkraft mit besonderer Sachkunde
“ im Sinne von § 17 Abs. 3 Infektionsschutzgesetz (IfSG) erfüllt und als solche eingesetzt 
werden kann. Der Auftragnehmer hat auf Aufforderung des Auftraggebers innerhalb der vom 
Auftraggeber gesetzten Frist nachzuweisen, dass die als Objektleitung im Auftragsfall 
eingesetzte Person eine die genannten Anforderungen erfüllt.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Betriebshaftpflichtversicherung: Eigenerklärung des Bieters/der 
Bietergemeinschaft bezüglich einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters
/der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit mindestens — Personenschäden: 5.000.000,00 
EUR; — Sach- und Umweltschäden: 5.000.000,00 EUR; — Vermögensschäden: 1.000.000,00 
EUR; — Bearbeitungsschäden: 1.000.000,00 EUR; — Schlüsselverlust: 200.000,00 EUR. bei 
einem in einem Mitgliedstaat der EU oder in einem Vertragsstaat des Abkommens über den 
Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter
/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über eine Betriebshaftpflichtversicherung 
verfügen, welche die vorgenannten Voraussetzungen erfüllt, hat der Bieter/die 
Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Im Auftragsfall muss dem Auftraggeber ein Nachweis über vorgenannte Versicherung 
innerhalb von 14 Tagen nach Zuschlagserteilung vorgelegt werden.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Qualitätskriterium
Opis: Produktivstunden
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 30
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Qualitätskriterium
Opis: Aufsichts-/Kontrollstunden
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 6
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Qualitätskriterium
Opis: Ausführungskonzept
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 24
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Qualitätskriterium
Opis: Nachhaltigkeit
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 5
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preiskriterium
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Opis: Preis
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 35

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.deutsche-evergabe.de
/dashboards/dashboard_off/c5637fac-d4fd-442d-955d-391a4165841c

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/c5637fac-d4fd-442d-955d-391a4165841c
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 13/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 62 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei. Der AG behält sich Nachforderungen von unternehmensbezogenen 
oder leistungsbezogenen Unterlagen in den Grenzen des § 56 VgV bis zum Ablauf der 
(gegebenenfalls verlängerten) Bindefrist vor. Ein Anspruch der Bieter auf Nachforderung von 
Unterlagen besteht nicht. Unterlagen, die von der Vergabestelle nach Angebotsabgabe 
verlangt werden, sind zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt einzureichen. 
Werden die Unterlagen nicht vollständig fristgerecht vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Südbayern, Regierung von Oberbayern
Informacije o rokih za revizijo: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter gemäß 
§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 
160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c5637fac-d4fd-442d-955d-391a4165841c
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c5637fac-d4fd-442d-955d-391a4165841c
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c5637fac-d4fd-442d-955d-391a4165841c
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c5637fac-d4fd-442d-955d-391a4165841c
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Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) 
Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Gemeinde Baierbrunn

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Gemeinde Baierbrunn
Registrska številka: 13089
Poštni naslov: Bahnhofstraße 2
Mesto: Baierbrunn
Poštna številka: 82065
Podregija države (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Država: Nemčija
E-naslov: Julia.Groeschner@baierbrunn.de
Tel.: +49 8974415040
Spletni naslov: https://www.baierbrunn.de
Profil kupca: https://www.deutsche-evergabe.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Südbayern, Regierung von Oberbayern
Registrska številka: 315b29da-128a-4a18-a6b3-11c6777b30db
Poštni naslov: Maximilianstraße 39
Mesto: München
Poštna številka: 80538
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 8921762411
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:Julia.Groeschner@baierbrunn.de
https://www.baierbrunn.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: c5637fac-d4fd-442d-955d-391a4165841c  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 07/09/2026 11:49:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 617573-2026
Številka izdaje UL S: 173/2026
Datum objave: 08/09/2026
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